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Berta Elena Vidal de Battini  *
(República Argentina)

El caso del zorro y el quirquincho sembradores  (Catamarca)

      Dice que el zorro que era compadre del quirquincho, tenía un terreno, pero 
      como era flojo no lo quería sembrar. Que le dice al quirquincho:
      -Mire, compadre, si si anima de sembralo al terreno yo lo voy a dar a 
      media. Pero yo le voy hacer un trato. De lo que usté siembre, lo que se 
      coseche va a ser, de la tierra para arriba, para mí, y de la tierra para 
      abajo, para usté.
      -Bueno -dice el quirquincho-. Cómo no, compadre.
      Había sembrado papas. Ha estado la papa para cosecharla. Ha entregado 
      todas las hojas al zorro y las papas se las hizo quedar para él.
      -¡Ah! -dijo el zorro-, otra vez no me va a embromar, compadre. Vea, 
      compadre, si usté quiere sembrar el terreno vuelvaló a sembrar. Pero ahora 
      vamos a cambiar. Lo que esté de la tierra para arriba, va ser para usté, y 
      de la tierra para abajo, para mí.
      -Cómo no, compadre.
      Había sembrado trigo. Había dado cosecha el trigo y le da las raíces al 
      zorro y si hace quedar las espigas para él.
      -¡Ah! -dice-, éste, otra vez ya no me va a embromar. Vea, compadre, 
      vuélvalo a sembrar el terreno, pero ahora vamos   160   hacer otro 
      trato. Lo que esté de la tierra para abajo, para mí, y las puntas de las 
      plantas para mí también, y lo del medio para usté. 
      -¡Cómo no!
      Había sembrau maíz. Agarrau, li ha dado las raíces y las flores al zorro, 
      y si ha hecho quedar las mazorcas para él.
      Así que el zorro no le quiso dar más a sembrar porque todas las veces el 
      quirquincho lu embromaba.

      Arcenia Dorado de Cecchetti, 45 años. Chaquiago. Andalgalá. Catamarca, 
      1968.

* Tomado de Cuentos y Leyendas Populares de la Argentina, de Berta Elena Vidal de
Battini.
Dada la vastedad de ésta enjundiosa obra la Biblioteca Virtual Universal, sin perjuicio
de presentarla en sus cinco volúmenes, adopta el método de ofrecerla también dividida
para favorecer la búsqueda del lector. 
En cada uno de  los cuentos la autora menciona al narrador original, del cual extrajo la
versión.
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